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currencies might be provided and which-
ever participants provide those currencies,
and the Fund shall adopt regulations to give
effect to this principle.

(b) The Fund, by an eighty-five percent
majority of the total voting power, may
adopt policies under which in exceptional
circumstances the Fund, by a seventy
percent majority of the total voting power,
may authorize participants entering into
transactions under Section 2 (b) of this
Article to agree on exchange rates other
than those applicable under (a) above.

(¢) The Fund shall consult a participant
on the procedure for determining rates of
exchange for its currency.

(d) For the purpose of this provision the
term participant includes a terminating
participant.

Article XX

Special Drawing Rights Department
Interest and Charges

Section 1. Interest

Interest at the same rate for all holders
shall be paid by the Fund to each holder
on the amount of its holdings of special
drawing rights. The Fund shall pay the
amount due to each holder whether or not
sufficient charges are received to meet the
payment of interest.

Section 2. Charges

Charges at the same rate for all partici-
pants shall be paid to the Fund by each
participant on the amount of its net cumula-
tive allocation of special drawing rights
plus any negative balance of the participant
or unpaid charges.

Section 3. Rate of interest and charges

The Fund shall determine the rate of
interest by a seventy percent majority of
the total voting power. The rate of charges
shall be equal to the rate of interest.

Section 4. Assessments

When it is decided under Article XVI,
Section 2 that reimbursement shall be made,
the Fund shall levy assessments for this
purpose at the same rate for all participants
on their net cumulative allocations.

F. t. beslutn. vedr. Den internationale Valutafondoverenskomst.
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belgb, uanset hvilke valutaer der anvendes,
og uanset hvilke deltagere der stiller disse
valutaer til radighed, og fonden skal fast-
swette bestemmelser til gennemferelse af
dette princip.

b. Fonden kan med en majoritet ps 85
pet. af det samlede stemmetal fastsette en
politik i henhold til hvilken fonden, under
ganske serlige omstendigheder og med en
majoritet pa 70 pct. af det samlede stemme-
tal kan tillade deltagere, der indgar transak-
tioner i henhold til denne artikels afsnit 2,
pkt. b, at aftale andre end de under pkt. a
ovenfor geldende kurser.

c. Fonden skal radfere sig med en delta-
ger vedrgrende fremgangsmaden. til fastset-
telse af kursen pa dennes valuta.

d. Ved anvendelse af denne bestemmelse
omfatter udtrykket deltager ogsd en opsi-
gende delbager.

Artikel XX

Afdelingen for scerlige treekningsrettigheder,
rente og Provision

Afsnit 1. Rente

Fonden skal efter en sats, der er ens for
alle, forrente alle indehaveres beholdninger
af seerlige treekningsrettigheder. Fonden skal
udbetale det skyldige beleb til hver indeha-
ver, uanset om tilstreekkelig provision er
modtaget til dekning af rentebetalingen.

Afsnit 2. Provision

Fonden skal efter en sats, der er ens for
alle;, opkrave provision af alle deltagere af
deres samlede nettotildelinger af seerlige
treekningsrettigheder med tilleg af deltager-
nes eventuelle negative saldi eller ubetalt
provision.

Afsnit 3. Rente- og provistonssats

Fonden skal med en majoritet pa 70 pet.
af det samlede stemnmetal fastsstte rente-
satsen. Provisionssatsen skal vere den
samme som rentesatsen.

Afsnit 4. Afgifter

Nar det 1 henhold til artikel XVI, afsnit
2, besluttes, at tilbagebetaling skal ske, skal
fonden til dette formél pélegge deltagernes
samlede nettotildelinger afgifter efter en
sats, der er ens for alle deltagere.



